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Terumot and Ma’aserot

Before we enjoy the fruits of our labor, the Torah requires us
to set aside some of our fruits and vegetables to support the
spiritual pillars of the Jewish people and assist the weaker strata
of society. This obligation includes several components:

Definition: Produce given to kohanim to enable them to work

in the Beit Hamikdash without financial pressures.

Meant for: Pure kohanim only.

Required amount: There is no minimum requirement.

Today: We are all impure so kohanim cannot use the terumah. %
We wrap and dispose. Terumah oil can be given to a kohen L
for lighting Shabbat candles. C

Definition: Produce given to /eviim to enable them to work in

the Beit Hamikdash without financial pressures.

Meant for: Leviim and whomever they give permission to, not

necessarily pure.

Required amount: One-tenth of the produce (10%).

Today: According to most posekim, this gift should be given to
- levi'im even today. It is possible to do so through membership

at Beit Ha'otzar.

Definition: From the ma‘aser they receive, levi'im give terumah NS
to a kohen.

Meant for: Pure kohanim only.

Required amount: One tenth of ma‘aser rishon (1% of all of

the produce).

Terumat
Today: Same as terumah gedolah. mo’oser

Definition: Meant to be eaten in Jerusalem in a state of
- = = purity. Separated only on certain years in the shemitah cycle
3 (1:2.4:5).
Meant for: Produce owners who are pure and whomever
they give permission to.
Required amount: One-tenth of the produce left after
ma’‘aser rishon and terumot are separated.
Today: We are all impure, so the sanctity of the ma‘aser is
transferred to a coin.

Definition: On years we do not separate ma‘aser sheni (3,6),
we separate ma‘aser for the poor.

Meant for: Poor people, not necessarily pure.

Required amount: One-tenth of the produce left after
ma‘aser rishon and terumot are separated.

Today: This gift should be given to the poor. It is possible to
do so through membership at Beit Ha'otzar.




Set aside from the produce
3 little bit more than 1%

Order of Separation

o

Give

Wrap and discard the 1%
qua bit (some burn or

ury); the ma‘aser rishon
anc}lani should be given

Separate

Desipnate

Say the text, b which

you name and designate
<ections of the produce as
the various gifts

to a levi and poor person,
respectively.

Members of Beit Ha'otzar

give through the fund

Beit Ha'otzar

Separating terumot and ma’aserot includes three components that are not always easy foreveryone

to do:

1
2

Fruits and vegetables harvested as part of tourist harvest where
there is an entrance fee are obligated in terumot and ma‘aserot. In
order to eat during the harvest, you need to ask permission from the
owner,
terumot and ma‘aserot in advance, which appears on page 16.

Ma’aser sheni coin

Problem: Not everyone has a coin for chillul ma’aser sheni (lit. desacralizing ma‘aser sheni sanctity).
Even those with coin - the amount in the coin is eventually used up and it is important to keep track
of the amount left for chillul and to handle the coin properly.

Solution: At Beit Ha'otzar there is a coin that belongs to each member, designated for chillul ma‘aser
sheni. The managers ensure that the coin is always available for additional chillulim.

Giving ma‘aser rishon to a levi

Problem: There isn't always a /evi available and sometimes the amount of ma‘aser is very small.
Solution: Members of Beit Ha'otzar have a loan agreement with a pedigreed levi. Each time ma‘aser is
separated from the produce, the value of the tithe is reduced from the loan and the produce owner
may eat the produce.

Giving ma’‘aser ani to a poor person

Problem: Poor people are not available and often they don't feel comfortable receiving the gift,
especially if it is a very small amount.

Solution: Members of Beit Ha'otzar have a loan agreement with a charitable fund for the poor. Each
time ma‘aser ani is separated from the produce, the value of the tithe is reduced from the loan and the
produce owner may eat the produce. The money is distributed to those defined as poor by halachah.

Members of Beit Ha'otzar do not have to worry about distributing the ma‘aserot: you only have to set
aside a bit more than 1% of the produce, say the text, and wrap and dispose the terumot.

Tourist Harvest

pick several fruits/vegetables, and say the text for separating




Bi'ur Maaseret

Terumot and ma‘aserot apply in three-year cycles: the first two years — ma’aser sheni, the third year - ma‘aser ani.
On the last day of Pesach of the 4™ and 7t year of the shemitah cycle (a.k.a. bi'ur time), the Torah commands us
to ensure that we finish separating and giving all of the terumot and ma‘aserot from the previous three years:

Untithed produce Terumot not given to Terumot or challah Those with coins
from the previous a kohen, ma’aserot not yet disposed of used for chillul
years - not given to a /evi or or burned - ma‘aser sheni and
tithe before bi'ur time. poor person - dispose/burn neta revay -
give to appropriate appropriately before destroy coins or
people before bi'ur bi'ur time. transfer their sanctity
time. to sugar; dissolve the

sugar in water and
pour it down the drain.

Viduy ma'aserot

On the seventh day of Pesach, the text for viduy ma‘aserot,
the tithal confession, is recited.

Today, some posekim hold that one should not say viduy ma’aserot since we cannot properly perform all
of the mitzvot involved with terumot and ma‘aserot we do not give anything to a kohen, we cannot eat the
ma’‘aser sheni in a state of purity, etc. However, some do recite the verses of the viduy ma‘aserot today in
commemoration of the Beit Hamikdash.



Orlah & Heta Revay

The Torah forbids eating the fruit of the tree’s Today: Fruit of the first three years are
first three years (orlah). The fruit of its fourth forbidden to eat or benefit from. Since we
year (neta revay) is supposed to be eaten in cannot eat fourth-year fruit in a state of purity,
Jerusalem in a state of purity. we transfer its sanctity to a coin. Thereafter, it is

permissible to eat the fruit.
For the formula for transferring the sanctity of
neta revay to a coin, see page 15.

When you buy
a new free

The tree’s orlah count begins the moment the tree is planted in the soil,
even if it is a mature tree.

If a tree grew in a nursery and was connected to the ground, it is possible to include the years
it grew in the nursery in the orlah count and continue the count when transplanted at home. To
continue the orlah count, throughout the entire time the tree was in the nursery it needs to be
planted in a significantly large enough clod of soil, have wide holes on the bottom of the planter
(2 cm diameter) and be placed on the ground without a barrier between the tree and the ground
(at least the 2 cm hole at the bottom of the growing bag).

In nurseries without halachic supervision, there is no way to know whether these conditions
were met throughout the tree’s nursery years. For this reason, it is necessary to restart the three-
year count from the time of transplant in the garden.

When buying a tree from a nursery under halachic supervision, the trees are labeled with the
year the tree was planted. The label states when it will be permissible to eat the fruit.




How do we count
orlah years?

The orlah count includes three components:

808 0

The tree will be one-year old SleriGteels Yree yeaks
T s old, fruits that began to grow
The orlah year changes on . : on the tree until 15 Shevat of
2 entire year did not pass from . .
Rosh Hashanah, 1 Tishrei. the time it was planted, as that year are still forbidden to
long as it was planted béfore Sl that began 0
16 Av develop after that point will be

permissible to eat.

For example: A tree planted on 15 Av 5781 will be considered three-years-old on 1 Tishrei 5784, and
fruits that began to grow on it after 15 Shevat 5784 will be permissible to eat (but their neta revay
sanctity needs to be transferred to a coin before eaten.)

Buyino fruit in the
marketplace

The Chief Rabbinate keeps track of the orlah count of orchards in Israel. Growers with kashrut supervision
may only sell fruit that grew in orchards with trees that are no longer orlah.

For some fruits there is a dispute whether they are halachically defined as trees, which are subject to orlah

(ex: papaya, passionfruit, raspberry). Regular kashrut certification is lenient and permits selling such fruits
that grow in the plant's first three years.

Vendors without kashrut certification may sell orlah fruit. One should avoid buying fruit at such places.



Kilei Zera'im: Interplonting

Planting two types of plants close to one another
is considered kilayim, a forbidden mixture. This
prohibition does notapply totrees, soitis permissible
to plant trees in close proximity to one another or
plant vegetables near a tree (except for grapevines).

Some herb bushes are considered trees (perennial,
woody) and kilei zera’im does not apply to them
(ex: rosemary, lemon verbena, tree wormwood).
Between two types of vegetables leave a distance of
one-and-a-half tefachim (approx. 13 cm).

9 10 11 12 13 14 15

The vegetables should be separated from the spot the vegetable was planted in the ground. However, it is
not forbidden for branches or leaves of the plants to become entangled with one another. For legumes or
invasive vegetables (specifically cucurbita - pumpkin, squash, melon, cucumber), the necessary distance is
greater. To calculate the distance, use the kilayim calculator on the Torah VeHa'aretz Institute website.

Home sprouting

It is forbidden to sprout several types of seeds in a tray
on cotton or other growing strata. However, if sprouting
in water or in the air without growing strata, it is possible
to be lenient and sprout several types of seeds together.

Kilei Hokerem

It is forbidden to plant annuals in close proximity to grapevines.
If done, both the grapevine and the plants may become forbidden to eat.
This prohibition does not apply to trees, so it is permissible to plant trees
next to grapevines and even to train grapevines onto trees. Some herb
bushes are considered trees (see above) and this prohibition does not
apply to them. Between grapevines and other plants, leave a distance
of 6 tefachim (48 cm).

The distance is measured from the base of the grapevine stem to the plant
base. However, even if the annuals are planted a considerable distance
from the grapevine, ensure that the vines do not grow over the plants.
So too, avoid planting annuals under the trellis where the grapevine will later attach itself to. For a
vineyard or a row of grapevines, the necessary distance is greater. For more information, check out the
kilayim calculator on our website.




Kilei llonr - Graffing

To produce trees with both hearty roots and excellent fruit,
grafts are usually performed: a trunk with a suitable root
system (rootstock) is selected, onto which another type of
branch is connected (scion), which will yield the fruit. Over the
years, the grafting process has been perfected to the point
that today most fruit trees sold in nurseries are grafted.

The Torah permits grafting trees only when the rootstock and
scion are from the same species. However, it is forbidden to
graft two different species of fruit trees onto one another.

According to most rabbinic authorities, trees grafted in a prohibited fashion may not be
planted, watered, or otherwise tended to. For this reason, when buying trees in a nursery,
it is important to check that the graft is permitted (and in this way also avoid helping those
involved in forbidden actions). Especially check the following trees: almond, apricot, cherry,
hackberry, loquat, nectarine, peach, pear, and plum. To avoid this prohibition, it is best to
purchase fruit trees in nurseries with halachic supervision for kosher grafts.

w
Modonet Aniyim:

Gitts for the Poor

When harvesting crops from the field, the Torah commands us to leave
part of the crops in the field or fruit in the orchard for the poor (pe‘ah, a
corner) and to avoid gathering crops that fell (lekket for grain, peret for
grapes) or were forgotten (shichechah). So too, unformed grape clusters
were to be left for the poor (ollelot).

/‘ Today, the poor do not come to harvest their gifts in fields or orchards

so we are not obligated to leave crops in the field. These gifts are meant
for the poor; we do not have to provide free food for animals and birds.

/% 53 7 ‘ ‘ / \]/ / / \
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Challah

From each batch of kneaded dough,
the Torah obligates us to separate a small amount of
dough, challah. This challah is meant for a kohen and
should be eaten in a state of purity.

From a batch of dough containing at least 1.2 kg of grain
flour, separate challah without a blessing. From a batch with
1.66 kg and more, separate challah with a blessing (some
authorities rule that a larger quantity is required to say a
blessing). Optimally, separate the challah from the dough.
If already baked, it is still possible to separate challah from
the baked goods.

Baked goods from a soft, watery batter are not obligated in
challah, such as thin pancakes.

Today, kohanim are impure so we do not give
them the challah. Instead we either burn the

In order to say a blessing on separating challah at an event where the dough is baked and challah
loaves are distributed to the participants at the end, there are two possibilities:

Distribute the challah loaves randomly; participants do not necessarily
receive the challah loaves that they prepared.

One of the participants takes home a large amount of bread (containing
@ at least 1.66 kg flour).

Hafrashat challoh at preschools and elementary schools

Sometimes teachers prepare dough and give out dough to each student to form a loaf (whereas each piece
of dough is less than the amount requiring the separation of challah).

If afterwards, the teacher plans to bake all of the loaves together in the oven,
the teacher should separate challah from the dough without a blessing.

If each student takes their dough and bakes it at home separately, the dough
is exempt from the obligation of separating challah.

If the flour was bought using the school (or preschool) budget, it is possible
to say a blessing on the separation, even in the latter case.




Chadash

The Torah forbids partaking of the five grains (wheat, barley, spelt, oats, and rye) that grew during the
same year before the bringing of the omer offering, which was brought annually on 16 Nissan. Following the
destruction of the Second Beit Hamikdash, even though it was technically permissible to eat the grain from
the morning of 16 Nissan, Rabban Yochanan Ben Zakkai instituted avoiding eating this grain until nightfall, in
remembrance of the Beit Hamikdash.

All grain products (flour, bread, cereal, beer, and various products that contain gluten and grain-based starch)
that passed the date 16 Nissan are not subject to the chadash (new grain) prohibition. This applies also to
grains still attached to the ground on 16 Nissan. In contrast, grain that took root and began to grow only after
16 Nissan will be forbidden to eat until 16 Nissan the next year.

In Israel the chadash prohibition is not prevalent since the local climate is suited for growing winter grains
that take root before 16 Nissan. Furthermore, Israel’s Chief Rabbinate do not approve the import of kosher
products that include chadash grain.

)
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Outside Israel - Shulchan Aruch rules that the chadash
prohibition applies even outside the Land of Israel.
However, there are communities that are lenient
regarding the prohibition, especially with grains that
grew on land belonging to non-Jews. Many kashrut
agencies outside Israel certify products with chadash
grain, relying on the lenient opinions.
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Guide for

the Hormie Garden

Those with home gardens should be aware of several key issues associated with the
land-dependent mitzvot:

Veopetable and
herb patches

Trees and perennial Distance legumes from When one of the Avoid planting
herb bushes classified vegetables by 48 cm. vegetables belong to vegetables of different
as trees may be planted the cucurbita family, types or herbs classified
in close proximity to separate the two as vegetables less
one another. vegetables by 96 cm than 13 cm from one

or ensure that the another.

leaves do not spread
and cover the other
vegetable.

Herbs classified as trees Herbs classified as vegetables Curcubita

Hyssop (za‘atar), lemon-verbena, oregano, Basil, chives, coriander, cumin, Cucumber, melon, pumpkin,
rosemary, sage, Yemenite basil dill, lemon grass, mint, parsley squash, watermelon

Planting trees

Fruit trees should be purchased at nurseries with halachic
certification to ensure that they are not grafted in forbidden
manner and to know when the orlah count began.

Halachally supervised nurseries - To continue the orlah

count from the tree's nursery years, ensure that the clod of
earth encasing the tree's roots does not crumble during the
transplant. To accomplish this, first dig a hole in the ground,
place the sapling inside together with its growing bag, gently 3 %
cut off the bag, and cover the clod with soil. .

Unsupervised nurseries - Count another three years from
the time the tree is planted in the garden. Also check the
scion-rootstock combination to ensure that the tree is not
grafted in a forbidden way.




Grapevines

If you have a grapevine inyour yard, avoid planting annual vegetables, legumes, herbs, or grains near it.
Ensure there is a distance of at least 48 cm between such plants and the grapevine trunk. Also make
sure that the grapevine does not spread over these plants.

This prohibition does not apply to trees or herbs classified as trees, which do not require distancing
from grapevines.

Terumot and
nma aserot

The obligation to separate terumot and ma‘aserot applies in private courtyards. If fruit trees grow in the private
yard itself, the Sages permit picking one fruit at a time and eating it there without separating terumot and
ma‘aserot. However, fruits that are generally cut up or split before eating are considered (at least) two fruits,
and are obligated in terumot and ma’‘aserot. Examples include citruses and melon. These should be tithed
even if eating only one.

.o 00VONce

Terumot and
Mma aserot

If you are concerned that your family members will pick fruit
from the garden without separating terumot and ma‘aserot,
you can say the text for separating terumot and ma‘aserot in
advance. In this way all of the fruit will be considered tithed.
To do this, pick a fruit or two and say the text on page 16.

The terumot and ma‘aserot will apply only as long as the J ] wn

. & & 7y )
fruits you separated for them e AN
continue to exist, so make %
sure you keep the fruits
available throughout harvest
time. It is recommended do
this once a week and then
wrap and dispose the fruits.
The next week, if needed,
say the conditional text on
different fruits.




Orlah and
neta revay

were planted (for how to calculate the years, see page 6). During

the fourth year, transfer the sanctity of the fruit to a coin (we -
recommend becoming a member of Beit Ha'otzar, which handles

the coin) and only afterwards eat the fruit.

Avoid eating fruit from the trees’ first three years from when they : i

Uprooting
Fruit trees

The Torah forbids uprooting fruit trees unless it is for an extremely pressing reason. Uprooting trees that cause
some harm but do not pose a hazard (ex: cause dirt, raise the walkway) - is forbidden. Transplanting fruit
trees together with a clod of soil large enough to sustain them is not considered uprooting and is permissible
for any reason.

e




Formulas
feryma‘/ and Ma'aseret
ne

a revay and Ghalloh

Reoular text for separatinpg terumot and ma’'aserot

7

-

Say the following blessing only when separating from tevel (definitely untithed produce)

(skip if you're not sure).
Blessed are You, our G-d, Master of the Universe, wn“?-g PR 712
Who sanctified us with His commandments B=rb ke i~
and commanded us to separate SPRINN2 BYTR WN
terumot and ma‘aserot. 7an=nrk iy
SIRYRI IR
Continue here:
What | am about to say will apply to each type 2 WY TRY
of produce separately: TIP3 TR 72 7Y
The 1% that is on the bottom of the produce | have set M 2w P2 INZ2IT PR
aside remains tevel for the time being. 230 D73 YR TE3 Y
The rest of what | have set aside - TE2 RO T WY
is terumah gedolah for all of the produce. 257 2y M8 MR N V)

DTN YWR T IR N

The 1% | mentioned and another 9% on the top : oS
- TP AN I P TN T

of the produce | wish to rectify is ma‘aser rishon.

TR/RT W 17770
The 1% | mentioned is terumat ma‘aser. R 77 - DI R
Sipys mmn
Another 9% on the bottom of the produce M2 P TIRNET 782 NRD YYR T
| wish to rectify is ma‘aser sheni, 3 YR 11T - PR MY
and if the year requires ma‘aser ani, it is ma‘aser ani. T - Y YR BRI TR ONY
Rl /p AR



Say the following blessing only when separating from definitely untithed produce that is
definitely obligated in ma‘aser sheni (skip if you're not sure):

Blessed are You, our G-d, Master of the B T 1 ER-R ¥ R T2
Universe, Who sanctified us with His PRS2 TR N
commandments and commanded us SR Y miTeh 1B

to redeem ma’aser sheni.

Continue here;:

What | have designated as ma‘aser sheni, plus - 39y 31 npDwN2 "3 Synb nyapw me
a quarter of its value, is now desacralized - 77932 y371 ¥R 9y 2P0 MeT 92 ‘7'7nr: N kan|
each level of obligation to a separate perutah- T, Toh TR Yavna
and-a quarter in my designated coin.

If there is fruit of neta revay (fourth-year), 529y ¥27 nooina 0 *17 Y27 7990 N2 WP ORI
the fruit plus a quarter of its value is now 7033 Y3 T 2y 270 T 2 2R
desacralized - each level of obligation to "7*::2:: 75 nTyon youma
a separate perutah-and-a quarter in my
designated coin.

IF only redeemino neta revay fruit

While the tree’s fourth-year fruit is exempt from terumot and ma‘aserot, its sanctity needs to be
transferred to a coin before eating. Say the following blessing and the text to follow:

Blessed are You, our G-d, Master of the D25 T 13- % N T2
Universe, Who sanctified us with His SIS WP R
commandments and commanded us 23737 o3 9D 1Y

to redeem fourth-year fruit.

The fourth-year fruits, plus a quarter of B9 19TV Y37 NE0in I e
their value, are now desacralized - 7033 Y3 T Y 2R T 0D
each level of obligation to a separate sbvata 9o See Yarne

perutah-and-a quarter in my
designated coin.



Separating terumot and ma'aserot in advance

This separation will apply each time someone picks a fruit
from the tree or takes a fruit that falls from it,
starting now.

The various separations will apply in succession, according
to the customary order, first on the part of the fruit at the
top of the fruit | set aside, and afterwards on the parts
underneath it, going downwards.

What I'm about to say will apply to every type
of produce separately:

The gram on the top of the tevel (untithed produce) in the
fruit | set aside will be terumah gedolah.

The 1% of the fruit | wish to rectify each time,
which will be on the top of the tevel in the fruits
| set aside, and another 9% that will be on the top of the
fruit I wish to rectify each time, will be ma‘aser rishon.

That 1% that | set aside, which | stated will be
ma’aser rishon, will become terumat ma’‘aser.

Another 9% that will be on the bottom of the fruit | wish to
rectify at that time will be ma‘aser sheni.

And if it is required to separate ma‘aser ani,
it will be ma‘aser ani.

This ma‘aser sheni, plus a quarter of its value, will be
desacralized by transferring its sanctity - each level of
obligation to a separate perutah-and-a quarter in my
designated coin.

And if there are neta revay (fourth-year) fruit, they, plus

a quarter of their value, will be desacralized - each level

of obligation to a separate perutah-and-a quarter in my
designated coin.

T °1D bR IR DY '733 51!15 bidzl7a ]
ST AN WA B R W YYR

70 9D 3 I §12 $23 N R
D PRy T3 R 15T N2 MR
D°R7M2 T2 T2 NIy e
e s Panmy

1232 T 2 oy DI Woy MY

MY MINERY 23w IR Ty o
233 I T - T8

FPTIRY BV 992 1P 3R e N

iy, TE2 AN Mines Yawn b by e

B W TP TE2 Y N7N2 DN nywn
RN Ty P - Dys 953 17 MY

TRAY MINY T8 TNINY TR AN
SR AR TR - TN W

P W TINAT T8 MY TPRD YW T
23 Ty W - DY N3 PR XY

23 R T - %Y WY R TS ON

Somm A2 Y2 TR0 1 N Ty
Y303 7083 Y27 MeTIe Y 2PN na o2
Srawa 705 nyen

27 NEDIN2 O Y27 NITD N2 W BNy
moTe DY 290 neTT B b v Do
Sawa 75k myieT yauna 70 YA



A ouest’s separation - weekdays

This separation will apply to each portion when |

FPINY N2 M2 92 7Y 7R 3t meen
place it on the side of my plate.

By sl

What I'm about to say will apply to every type of D32 T 92 DY DI Wy TN
produce separately:
The gram on the top of the tevel (untithed
produce) in the fruit | set aside will be
terumah gedolah.

T - R TR IR MNP D3t e 1oy 0w
T TN

The 1% of the produce | wish to rectify each Raum P 1rhyn 82 Y Rn 382w BT N
time, which will be on the top of the tevel in the

I TIPND BRI YW T 08 TE3 AN D2
produce | set aside, and another 9%, which will - e *3ignaw en b Trbyn Te
be on the top of the produce | wish to rectify each TR YD T
time, will be ma‘aser rishon.

That 1% | set aside, which | stated will be ma’aser

- TR TR INY NIORY ORD AR
rishon will become terumat ma’aser.

SRy YR R

Another 9% that will be on the bottom of the fruit, - Jpa% *3312W *5n S Frmnm S22 PmY KD ywn Ty
which | wish to rectify at that time, will be ma‘aser

I3 PR T
sheni. And if it is required to separate ma‘aser ani, 5P ROy P 3y Sy WhERD T N
it will be ma‘aser ani.

This ma’aser sheni, plus a quarter of its value, will  2v¥n 37122 59m 27w Y27 MEEIN2 71 73 "y
be desacralized - each level of obligation to a

P33 757 MR YUR3 TI8I VI MO 7Y
separate perutah-and-a quarter in my
designated coin.

And if there are neta revay (fourth-year fruit),

T D2 Y27 ODIND O 7 V27 Y3 NP N2 U DX
they, plus a quarter of their value, will be 7532 Y2 YD 2Y 2PN T 70 B0
desacralized - each level of obligation to a Sawa b nymnyoEE:
separate perutah-and-a quarter in m

designated coin.



A ouest’s separation - Shabbat (say this erev Shabbat)

A bit more than 1% of everything | will separate
tomorrow to rectify its untithed status will be
terumah gedolah on the top of each type
of produce.

That 1% left plus another 9% on the top of each
type of produce will be ma‘aser rishon.

The same 1% that | stipulated will be
ma‘aser rishon will become terumat ma‘aser,
for each type of produce.

Ma'‘aser sheni will be on the bottom of each type
of produce, and will be desacralized, plus a
quarter of its value - each level of obligation to a
separate perutah-and-a quarter in my
designated coin.

And if ma‘aser ani is required, ma’‘aser ani will be
at the bottom of each type of produce.

2 TPy T WD Ty I I 2213 TS TN DY T
S By P by by Ty Y MR R Dawn

Do, TOYT TR TTIND DRI VW TIVY IRWT TN TN SN

TR TP T8 DY T

xww ’n’mﬂ{? TN TN IR
SR TR RPN YR
Arn by e

NI 22,29 Y A 2y T 23 TIRnmT T3 NI N vy
PR3 77 MY Y203, TR VAT e 7 37N

A By 2 92 TIANAT 82 Y TR I Y YR T8 OXY

On Shabbat, separate a bit more than 1% of each type of food and say:

The terumot and ma‘aserot will apply now
according to the formula | said on erev Shabbat.



Separating challah

With the dough in front of you, say the blessing:

Blessed are You, our G-d, Master of the AR 192
Universe, Who sanctified us with His RPIT T7m W-X
commandments and commanded us to  ,1"I8M2 NP WR
separate challah. [Sephardic custom: “to 177 WUEm W

separate challah as terumah”]

WD 2P TDDr ]
(v om

Take a small piece of the dough and say:

This is challah.

Tom 9t
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